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See the notice on TED website

101518-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de instalação de equipamento eléctrico e mecânico – Installations-, 
Montage- und Nebenarbeiten zur Errichtung und Umrüstung von Fernwärmeanlagen
OJ S 30/2026 12/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadtwerke Lübeck Energie GmbH
Correio eletrónico: maria.rhein@travenetz.de
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Installations-, Montage- und Nebenarbeiten zur Errichtung und Umrüstung von 
Fernwärmeanlagen
Descrição: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss eines Rahmenvertrages mit 
einem oder mehreren Bietern über Installations-, Montage- und Nebenarbeiten im 
Zusammenhang mit der Errichtung und Umrüstung von Fernwärmeanlagen im 
Versorgungsgebiet der Stadt Lübeck.
Identificador do procedimento: e7fc842a-983b-44a1-a3e8-67fd52fe18f6
Identificador interno: R 6457/26
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e 
mecânico

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Geniner Str. 80  
Cidade: Lübeck
Código postal: 23560
Subdivisão do país (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YFYMBV4# Der vom Auftraggeber 
angegebene, geschätzte Auftragswert für den Verlängerungszeitraum stellt keine 
Abnahmeverpflichtung für den Auftraggeber dar.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/101518-2026
mailto:maria.rhein@travenetz.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Installations-, Montage- und Nebenarbeiten zur Errichtung und Umrüstung von 
Fernwärmeanlagen
Descrição: Die Leistungen umfassen insbesondere: Transport, Einbringung und Montage von 
- Fernwärme Übergabestationen (ÜGS) - Trinkwassererwärmern (TWE) - 
Warmwasserpufferspeichern (WPS) Anschlussarbeiten an bestehende Heizungs- und 
Trinkwassersysteme Demontage und fachgerechte Entsorgung bestehender 
Wärmeerzeugungsanlagen Rohrleitungs-, Armaturen- und Dämmarbeiten Inbetriebnahme 
(inkl. Druckprüfung und Spülung) Ergänzende Arbeiten, die für den sicheren und 
normgerechten Betrieb notwendig sind Im Rahmen der Vertragslaufzeit ist vorgesehen, 
insgesamt ca. 400 Fernwärme Hausstationen (bestehend aus ÜGS, TWE und ggf. WPS) zu 
errichten bzw. umzurüsten. Die Beauftragung erfolgt bedarfsgesteuert über Einzelabrufe. Ein 
Anspruch auf eine Mindestabnahmemenge besteht nicht.
Identificador interno: R 6457/26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e 
mecânico

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Geniner Str. 80  
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Cidade: Lübeck
Código postal: 23560
Subdivisão do país (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 2 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Der Rahmenvertrag kann um jeweils zwei (2) weitere 
Jahre verlängert werden, bis maximal 8 Jahre Gesamtlaufzeit.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Mit dem Teilnahmeantrag sind die im Folgenden 
angegebenen Unterlagen/Nachweise/Erklärungen vollständig mit einzureichen! 
Teilnahmeanträge, die nicht die geforderten Unterlagen, Erklärungen und Nachweise komplett 
enthalten, werden nicht berücksichtigt. Die Unterlagen, Erklärungen und Nachweise sind 
zwingend vorzulegen, ein Verweis auf frühere Bewerbungen wird nicht akzeptiert. Der 
Teilnahmeantrag ist in Textform nach § 126b BGB und elektronisch über die unter Ziff. 1.3) 
genannte Vergabeplattform unter  abzugeben. Die Erklärungen und https://www.dtvp.de/
Nachweise sollen in der angegebenen Reihenfolge (1)- (13) zusammengefasst werden und 
als Ganzes, bestenfalls durchnummeriertes Dokument abgegeben werden. Als vorläufiger 
Eignungsnachweis wird zudem die Einheitliche Europäische Eigenerklärung {EEE) akzeptiert, 
soweit diese die nachfolgenden Erklärungen und Nachweise umfasst. Von ausländischen 
Bietern sind gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes einzureichen. Soweit die 
Aktualität der Eigenerklärung bzw. des Eignungsnachweises gefordert wird, bedeutet dies, 
dass die Erklärung bzw. der Nachweis nicht älter als 6 Monate oder mindestens noch 6 
Monate gültig zu sein hat. 1. Vorlage eines aktuellen Handelsregisterauszuges oder einer 
gleichwertigen Urkunde oder Bescheinigung einer zuständigen Verwaltungsbehörde oder 
eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers, soweit aufgrund der Unternehmensform 
eine Eintragung vorgesehen ist. 2. Eigenerklärungen, dass keine zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 und Abs. 4 GWB und keine fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß § 124 Abs. 1 GWB vorliegen sowie keine Ausschlussgründe nach 
§§ 19,21 MiLoG, § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG und § 21 Abs. 1 i.V.m. § 23 AEntG 
vorliegen. Ein vorgefertigtes Formular der Eigenerklärung kann beim oben genannten 
kaufmännischen Ansprechpartner angefordert werden. Das Formular steht alternativ im 
Projektraum dieser Ausschreibung auf der Vergabeplattform dtvp bereit, der Link ist der 
Veröffentlichung zu entnehmen. Bitte beachten Sie: Das Formular zur Eigenerklärung ist 
zwingend vom Teilnehmer vor Abgabe des Teilnahmeantrages anzufordern bzw. von der 

https://www.dtvp.de/
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Plattform herunter zu laden. 3. Eigenerklärung, dass gem. Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 
833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. 
April 2022 kein Russlandbezug besteht.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 4. Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes. 5. Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft. 6. 
Bescheinigung über Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung (Gültigkeit mind. für das laufende 
Kalenderjahr). 7. GuV-Rechnungen der letzten abgeschlossenen 3 Geschäftsjahre, soweit das 
Unternehmen bereits solange besteht. Ansonsten ist zu erklären, seit wann das Unternehmen 
besteht und es sind die GuV-Rechnungen aus den Jahren des Bestehens des Unternehmens 
vorzulegen. 8. Umsatz mind. aus den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren mit 
vergleichbaren Aufträgen.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: 9. Personalentwicklung mind. der letzten 3 Jahre für 
vergleichbare Aufträge. 10. Nachweis von Referenzen (mind. 3 Referenzkunden z. B. 
Fernwärme- oder Heizzentralenbau vergleichbar in Art und Umfang mit folgenden Angaben: 
Ausführungsort, Anschrift, Auftraggeber, Art der zu erbringenden Leistung, Datum 
Auftragsbeginn, Ansprechpartner mit Telefonnummer). 12. Bereitschaft zur Ausstellung aller 
erforderlichen Bestätigungen zum Antrag (BzA) im Rahmen von BEG-Förderprogrammen 13. 
Nachweis über den Einsatz qualifizierten Fachpersonals
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 05/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFYMBV4
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFYMBV4

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFYMBV4
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 12/03/2026 13:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFYMBV4/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFYMBV4/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFYMBV4
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFYMBV4
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Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich das Recht vor, den Bieterkreis im 
Teilnahmewettbewerb zu selektieren und auf evtl. Nachforderungen von fehlenden Unterlagen 
zur Vorqualifizierung bei ausreichend Wettbewerb zu verzichten.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Siehe Teilnahmebedingungen
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Siehe spätere Verdingungsunterlagen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabekammer leitet gern.§ 160 GWB ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggebar nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach§ 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach§ 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtwerke Lübeck Energie GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Stadtwerke Lübeck Energie GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadtwerke Lübeck Energie GmbH
Número de registo: DE812907568
Endereço postal: Geniner Str. 80
Cidade: Lübeck
Código postal: 23560
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Subdivisão do país (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
País: Alemanha
Correio eletrónico: maria.rhein@travenetz.de
Telefone: 04518881422
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Arbeit, Technologie und Tourismus
Número de registo: DE323825112
Endereço postal: Düsternbrooker Weg 94
Cidade: Kiel
Código postal: 24105
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 09243d12-0690-46af-a95b-9dcf533a5f8f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 11/02/2026 12:04:09 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 101518-2026
N.º de edição do JO S: 30/2026
Data de publicação: 12/02/2026
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